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UNIT IV

     Lesson 21

Ðèþ*Ñ$yìþ ™ør

MæüÐèþ$Ë : ÆæÿÒ! B Mø†° è̂þ*yæþ$.  B MöÐèþ$Ã
Ò$¨ °…_ D MöÐèþ$ÃÒ$¨Mìü D
MöÐ èþ$ÃÒ$¨°…_ B MöÐ èþ$ÃÒ$¨Mìü
§æþ*Mæü$™ø…¨.  D Ðèþ*Ñ$yìþ ™ør
GÐ èþ -Ç-¨?

ÆæÿÑ : Ðèþ*§óþ.  Ò$Mæü$ Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$
M>ÐéÌê?

ÑÐèþ$Ë : ¯éMæü$ JMæü M>Äæý$ ^éË$.

MæüÐèþ$Ë : ¯èþ$Ðèþ#Ó ^ðþr$t GMæü$P ÆæÿÒ!
M>Äæý$Ë$ MöÆÿ$$Å.

A MANGO GROVE

Ravi!  See that monkey.  It is
jumping from this branch to
that branch and from that
branch to this branch.  Whose
mango grove is this?

Ours only.  Do you want
mangoes.

One is enough for me.

Ravi!  You climb the tree and
pluck the mangoes.

Eklavya Sharma
Lesson 21
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Ððþ*çßý¯Œþ : ¯óþ¯èþ$ GMæü$P™èþ$¯é²¯èþ$.

ÆæÿÑ : gê{Væü™èþ¢!  Ððþ$ËÏV> GMæü$P.  B MöÐèþ$Ã è̄þ$
Fç³#.

Ððþ*çßý¯Œþ : Fç³#™èþ$¯é²¯èþ$.

ÆæÿÑ : H MöÐèþ$Ã è̄þ$ Fç³#™èþ$¯é²Ðèþ#?  B
_¯èþ² MöÐèþ$ÃMæü$ Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$
ÌôýÐèþ#.  B ò³§æþª MöÐèþ$Ã¯èþ$ Fç³#.

Ððþ*çßý¯Œþ : çÜÆóÿ, M>Äæý$Ë$ Æ>Ë$™èþ$¯é²Äæý*?

ÑÐèþ$Ë : B! Æ>Ë$™èþ$¯é²Æÿ$$.

Ððþ*çßý Œ̄þ : M>Äæý$Ë±² Ò$Ææÿ$ HÆæÿ$™èþ$¯é²Æ>?

MæüÐèþ$Ë : B HÆæÿ$™èþ$¯é²….

Ððþ*çßý Œ̄þ : GÐèþÆæÿ$ HÆæÿ$™èþ$¯é²Ææÿ$?

MæüÐèþ$Ë : ¯óþ¯èþ$ HÆæÿ$™èþ$¯é²¯èþ$.  ÆæÿÑ HÆæÿ$™èþ$ 
&¯é²yæþ$.  ÑÐèþ$ËVæü*yé HÆæÿ$™ø…¨.

Ððþ*çßý¯Œþ : ó̄þ è̄þ$ ð̂þr$tÒ$¨ è̄þ$…_ ¨Væü$™èþ$¯é² è̄þ$.
M>Äæý$Ë$ ^éÌê?

ÆæÿÑ : B! ^éË$.  Mìü…¨Mìü Æ>!  gê{Væü™èþ¢.
MöÐèþ$Ã ÑÆæÿ$Væü$™ø…¨.

I am climbing it.

Be careful.  Climb slowly.  Rock
that branch.

I am rocking it.

Which branch are you rocking?
That small branch doesn’t
have any mangoes.  Rock that
big branch.

Okay.  Are the fruits falling
down?

Yes, They are.

Are you picking up all the
mangoes?

Yes, we are.

Who is picking them up?

I am picking up.  Ravi is picking.
Vimala is also picking.

I am getting down from the tree.
Are the mangoes sufficient?

Yes.  Come down.  Be careful.
The branch is breaking down.
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Ððþ*çßý¯Œþ : ç³ÆæÿÐéÌôý§æþ$.  gê{Væü™èþ¢V>¯óþ
¨Væü$™èþ$¯é² è̄þ$.

***

Ððþ…MæürÆ>Ðèþ$Äæý$Å : HÐðþ*ÄŒý$, Æ>Ðèþ*Æ>ÐŒþ!
AMæüPyæþ JMæü Mæü${Æ>yæþ$ ±ÌêVóü
E¯é²yøÄŒý$!  Gr$ Ððþâæý$¢¯é²Ðèþ#?

Æ>Ðèþ* : ÆðÿOË$ õÜtçÙ¯èþ$Mæü$ Ððþâæý$¢¯é²¯èþ…yîþ!
Ðèþ* AÐèþ$ÃV>Ææÿ$ ÐèþçÜ$¢¯é²Ææÿ$.
Væü$…r*Ææÿ$ °…_ Ðèþ*
AMæüPÄæý$Å¯èþ$ ¡çÜ$MöçÜ$¢¯é²Ææÿ$.

Ððþ…Mæür : ç³§æþ, ¯óþ¯èþ$Væü*yé õÜtçÙ¯èþ$Móü
Ððþâæý$¢¯é²¯èþ$. Cç³šyæþ$ ¯èþ$Ðèþ#Ó H…
è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²Ðèþ#?

Æ>Ð èþ* : ¼.C. è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é² è̄þ$.

Ððþ…Mæür : ± è̂þ§æþ$Ðèþ#MøçÜ… Ò$ ¯é è̄þ²V>Ææÿ$
^éÌê MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.  ¯èþ$Ðèþ#Ó
Mæü*yé MæüçÙtç³yæþ$.  »êV>^èþ§æþ$Ðèþ#.

Æ>Ðèþ* : ^èþ*yæþ…yìþ, GÐèþÆø Mæü${Æ>yæþ$ Ar$
ç³ÇVðü™èþ$¢™èþ$¯é²yæþ$.

Ððþ…Mæür : AÐ èþ#¯èþ$.  §ö…VæüÌêV> E¯é²yæþ$.
´ëÇ´ù™èþ$¯é²yæþ$.  Ayæþ$Vø B
´ùÎçÜ$Mæü$ ^ðþç³š, Ððþâæý$Ï.

Æ>Ð èþ* : AMæüPÆóÿÏ§æþ…yîþ!  ´ùÎçÜ$Ë$Væü*yé
ÐéyìþMøçÜ… ç³ÇVðü™èþ$¢™èþ$¯é²Ææÿ…yîþ!

It’s all right.  I am getting down
the branch carefully.

***

Hey!  Ramarao.  There was a
boy who looked like you.
Where (Which side) are you
going?

I am going to the railway station,
sir.  My mother is arriving.
She is bringing my elder sister
from Guntur.

Come on, let’s go!  I am also
going to the station.  What
are you studying now?

I am studying B.E.

Your father is striving hard to
educate you.  You (should)
also work hard.  Study well.

See, sir.  Some boy is running in
that direction.

Yes.  He looks like a thief.  He
is running away.  You go and
inform that policeman.

No need, sir.  The police are
also running after him.
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Ððþ…Mæür : Ayæþ$Vø è̂þ*yæþ$.  B §ö…Væü Cr$
ÐèþçÜ$¢̄ é²yæþ$.  è̄þ$Ðèþ#Ó Væü*yé ç³ÇVðü™èþ$¢!
ç³r$tMø!

Æ>Ð èþ* : AMæüPÆóÿ Ï§ æþ…yîþ! ´ùÎçÜ$Ë$ Ðé× ìý ~
¡çÜ$Mæü$´ù™èþ$¯é²Ææÿ$.  Æ>…yìþ.

Ððþ…Mæür : f¯èþ… çßýyéÐ èþ#yìþV> Ððþâæý$¢¯é²Ææÿ$.
º…yìþ ÐèþÝù¢…§é?

Æ>Ðèþ* : AÐèþ#¯èþ…yîþ!  ^èþ*yæþ…yìþ.  BÄæý$¯èþ
Ñ$Ðèþ$ÃÍ² H§ø Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²Ææÿ$.

Ððþ…Mæür : H… M>ÐéË…yîþ!

ÔóýQÆŠÿ : Ò$Æóÿ¯é Ððþ…MæürÆ>Ð èþ$Äæý$ÅV>Ææÿ$?
ó̄þ è̄þ$ ÔóýQÇ².

Ððþ…Mæür : Ò$ MøçÜÐóþ$ ÐèþçÜ$¢¯é²¯èþ$.

Look here .  That thief is coming
in this direction.  You also run.
Catch him.

No need, sir.  The police are
taking him away.  Come on;
let’s go, sir!

People are going in a hurry.  Is
the train arriving?

Yes, sir.  He is asking you
something.

What do you want please?

Are you Mr. Venkataramaiah?
I am Sekhar.

I am coming here only for you.
Come on; let us go.

DRILLS

a.  Repetition drill

¯óþ¯èþ$ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²¯èþ$.
Ðóþ$… ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²….
¯èþ$Ðèþ#Ó ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²Ðèþ#.
Ò$Ææÿ$ ð̂þr$t GMæü$P™èþ$¯é²Ææÿ$.
A™èþ¯èþ$ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²yæþ$
ÆæÿÑ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²yæþ$.
MæüÐèþ$Ë ^ðþr$t GMæü$P™ø…¨.
Ðéâæý$Ï ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²Ææÿ$.

A¨ ð̂þr$t GMæü$P™ø…¨.
AÑ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²Æÿ$$.

MöÐèþ$Ã ÑÆæÿ$Væü$™ø…¨
MöÐèþ$ÃË$ ÑÆæÿ$Væü$™èþ$¯é²Æÿ$$.
M>Äæý$Ë$ Æ>Ë$™èþ$¯é²Æÿ$$.
D ð̂þr$t Ò$¨°…_ B ð̂þr$t Ò$¨Mìü

§æþ*Mæü$™èþ$¯é²Æÿ$$.
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Ðéyæþ$ ^ðþr$t §æþVæüYÇ°…_ ÐèþçÜ$¢¯é²yæþ$.
Vøyæþ §æþVæüYÇMìü Ððþâæý$¢¯é²yæþ$.
A™èþ¯èþ$ ^ðþr$t Mìü…¨Mìü Ððþâæý$¢¯é²yæþ$.
^ðþr$t Mìü…¨°…_ ÐèþçÜ$¢¯é²yæþ$.
¯óþ¯èþ$ Ðèþ* ¯é¯èþ²V>Ç MøçÜ… ÆðÿOË$ õÜtçÙ¯èþ$Mæü$

Ððþâæý$¢̄ é² è̄þ$.
ó̄þ è̄þ$ ± MøçÜ… Ðèþ* Æÿ$$…sìý °…_ ± ç³#çÜ¢Mæü…

¡çÜ$MöçÜ$¢̄ é² è̄þ$.
í³ËÏË$ Ðèþ*Ñ$yìþM>Äæý$Ë MøçÜ… çßýyéÐèþ#yìþV>

Cr$ ÐèþçÜ$¢¯é²Ææÿ$.

Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ# è̄þ è̄þ$² yæþº$¾Ë$ Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.
´ùÎçÜ$Ë$ §ö…VæüMøçÜ… Ar$

ç³ÇVðü™èþ$¢™èþ$¯é²Ææÿ$.
´ùÎçÜ$Ë §ö…Væü è̄þ$ Gr$

¡çÜ$Mæü$´ù™èþ$¯é²Ææÿ$?
ÆæÿÑ Ñ$Ðèþ$ÃÍ² H§ø Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²Ææÿ$.
GÐèþÆø Ñ§éÅÇ¦ Ò$ MøçÜ… ÐèþçÜ$¢¯é²yæþ$.
A™èþ¯èþ$ §ö…VæüÌêV> E¯é²yæþ$.
BÄæý$¯èþ Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ#ÌêV> E¯é²yæþ$.
C¨ Mö™èþ¢ ºçÜ$ÞÌêV> E è̄þ²¨.

b.  Build-up drill.

ÑÆæÿ$Væü$™ø…¨. ¨Væü$™èþ$¯é² è̄þ$.
MöÐèþ$Ã ÑÆæÿ$Væü$™ø…¨. Mìü…¨Mìü ¨Væü$™èþ$¯é²¯èþ$.
B MöÐèþ$Ã ÑÆæÿ$Væü$™ø…¨. gê{Væü™èþ¢V>¯óþ Mìü…¨Mìü ¨Væü$™èþ$¯é²¯èþ$.
gê{Væü™èþ¢!  B MöÐèþ$Ã ÑÆæÿ$Væü$™ø…¨. ¯óþ¯èþ$ gê{Væü™èþ¢V>¯óþ Mìü…¨Mìü ¨Væü$™èþ$¯é²¯èþ$.

ç³ÆæÿÐéÌôý§æþ$, ¯óþ¯èþ$ gê{Væü™èþ¢V>¯óþ Mìü…¨Mìü
¨Væü$™èþ$¯é² è̄þ$.

ÐèþÝù¢…¨. Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.
Cr$ ÐèþÝù¢…¨. H§ø Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.
Ò$MøçÜ… Cr$ ÐèþÝù¢…¨. Ñ$Ðèþ$ÃÍ² H§ø Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.
AÐèþ*ÃÆÿ$$ Ò$ MøçÜ… Cr$ ÐèþÝù¢…¨ A™èþ è̄þ$ Ñ$Ðèþ$ÃÍ² H§ø Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.
GÐèþÆø AÐèþ*ÃÆÿ$$ Ò$MøçÜ… Cr$ ÐèþÝù¢…¨. ^èþ*yæþ…yìþ, A™èþ¯èþ$ Ñ$Ðèþ$ÃÍ² H§ø

Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.
MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.
^éÌê MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.
^èþ§æþ$Ðèþ#MøçÜ… ^éÌê MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.
™èþÐèþ$$Ãyìþ ^èþ§æþ$Ðèþ#MøçÜ… ^éÌê MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.
Ðèþ* ™èþÐèþ$$Ãyìþ ^èþ§æþ$Ðèþ#MøçÜ… ^éÌê MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.
¯é¯èþ²V>Ææÿ$ Ðèþ* ™èþÐèþ$$Ãyìþ ^èþ§æþ$Ðèþ#MøçÜ… ^éÌê MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.
Ðèþ* ¯é¯èþ²V>Ææÿ$ Ðèþ* ™èþÐèþ$$Ãyìþ ^èþ§æþ$Ðèþ# MøçÜ… ^éÌê MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.
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c.  Substitution drill
Model (i) A™èþ¯èþ$ ÆæÿÑÌêV> E¯é²yæþ$. Model (ii) A™èþ è̄þ$ ÆæÿÑMøçÜ… ÐèþçÜ$¢̄ é²yæþ$.

è̄þ$Ðèþ#Ó ó̄þ è̄þ$
     A™èþ è̄þ$ ± ÌêV> E¯é²yæþ$. A™èþ è̄þ$ ¯é MøçÜ… ÐèþçÜ$¢̄ é²yæþ$.

ó̄þ è̄þ$ è̄þ$Ðèþ#Ó
Ðéyæþ$ Ðóþ$…
ÔèýÆæÿÃV>Ææÿ$ Ðèþ$ è̄þ…

GÐèþÆæÿ$
Model (iii) çÜÆæÿâæý M>Äæý$Ë$ HÆæÿ$™ø…¨. Model (v)

   ÆæÿÑ Ðóþ$Ðèþ$$ ÆðÿOË$ GMæü$P™èþ$¯é²…. ( ó̄þ è̄þ$)
   ÆæÿÑ M>Äæý$Ë$ HÆæÿ$™èþ$¯é²yæþ$. ó̄þ è̄þ$ ÆðÿOË$ ¨Væü$™èþ$¯é² è̄þ$.
   ¯óþ¯èþ$ Ððþ*çßý¯Œþ ºçÜ$Þ ¨Væü$™èþ$¯é²yæþ$. (X™èþ)
   è̄þ$Ðèþ#Ó è̄þ$Ðèþ#Ó ºËÏÒ$§æþ°…_ ¨Væü$™èþ$¯é²Ðèþ#. (Ò$Ææÿ$)
   Ðóþ$… ¯óþ¯èþ$ Vøyæþ GMæü$P™èþ$¯é²¯èþ$. (Ðéâæý$Ï)
   Ò$Ææÿ$ Ðéyæþ$ ÆðÿOË$ GMæü$P™èþ$¯é²yæþ$. (A™èþ è̄þ$)
   Ðéâæý$Ï
   A¨

Model (iv) Model (vi)
¯óþ¯èþ$ Ððþ$ËÏV> Ððþâæý$¢¯é²¯èþ$. Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ# Ðèþ* ¯é è̄þ²V>Ç° Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.

     Ayæþ$Væü$ ó̄þ è̄þ$
¯óþ¯èþ$ Ððþ$ËÏV> Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²¯èþ$. Æ>Ðèþ*Æ>Ðèþ# ¯èþ¯èþ$² Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.

     ´ù Ò$Ææÿ$
     ¡çÜ$Mæü$Æ> Ðéyæþ$
     Æ> AMæüPÄæý$Å
     §æþ*Mæü$

d. Response drill.

Model (i) GÐèþÆæÿ$ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²Ææÿ$?  (A™èþ¯èþ$)
A™èþ¯èþ$ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²yæþ$.

1. GÐèþÆæÿ$ H è̄þ$Væü$ Ò$¨°…_ ¨Væü$™èþ$¯é²Ææÿ$.  ( ó̄þ è̄þ$)
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2. GÐèþÆæÿ$ Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$ HÆæÿ$™èþ$¯é²Ææÿ$.  (Ðóþ$…)
3. GÐèþÆæÿ$ ç³#çÜ¢Mæü… Fç³#™èþ$¯é²Ææÿ$? (Ò$Ææÿ$)
4. GÐèþÆæÿ$ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²Ææÿ$? (¯èþ$Ðèþ#Ó)
5. GÐèþÆæÿ$ ºçÜ$Þ ¨Væü$™èþ$¯é²Ææÿ$? (Ðéâæý$Ï)

Model (ii) Ò$Ææÿ$ Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$ HÆæÿ$™èþ$¯é²Æ>? (X™èþ)
Ðóþ$…M>§æþ$.  X™èþ Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$ HÆæÿ$™ø…¨.

1. è̄þ$Ðèþ#Ó ÆðÿOË$ GMæü$P™èþ$¯é²Ðé? (ÆæÿÑ)
2. ÆæÿÑ ºçÜ$Þ ¨Væü$™èþ$¯é²yé? (¯óþ¯èþ$)
3. Ððþ*çßý¯Œþ çÜ…` Fç³#™èþ$¯é²yé? (Ðóþ$…)

Model (iii) ÆæÿÒ!  è̄þ$Ðèþ#Ó MöÐèþ$Ã Fç³#™èþ$¯é²Ðé? (Ððþ*çßý Œ̄þ)
B!  ¯óþ¯èþ$ MöÐèþ$Ã Fç³#™èþ$¯é²¯èþ$.  Ððþ*çßý¯Œþ Væü*yé Fç³#™èþ$¯é²yæþ$.

 1. Ððþ*çßý¯Œþ!  ¯èþ$Ðèþ#Ó Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$ HÆæÿ$™èþ$¯é²Ðé?  (X™èþ)
 2. çÜÆæÿâê!  ÆðÿOË$ GMæü$P™èþ$¯é²Ðé? ( è̄þ$Ðèþ#Ó)
 3. Æ>Ðèþ*Æ>ÐŒþ!  Ðéâæý$Ï »êV> MæüçÙtç³yæþ$™èþ$¯é²Æ>? (Ðóþ$…)
 4. çÜ$ÖÌê!  X™èþ ºçÜ$Þ ¨Væü$™ø…§é? (ÐéâæýÏ ™èþÐèþ$$Ãyæþ$)

Model (iv) Model (v)

    GÐèþÆæÿ$ Ðèþ*sêÏyæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$?    ÆæÿÑ H¨ Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$?
   GÐèþÆø Ðèþ*sêÏyæþ$™èþ$¯é²Ææÿ$.    ÆæÿÑ H§ø Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$.
1. GÐèþÆæÿ$ Ðèþ*Ñ$yìþ M>Äæý$Ë$ HÆæÿ$™èþ$¯é²Ææÿ$? 1. çÜ$ÖË H¨ è̂þ§æþ$Ðèþ#™ø…¨?
2. GÐèþÆæÿ$ ÐèþçÜ$¢ü¯é²Ææÿ$? 2. ÔèýÆæÿÃ H¨ ¡çÜ$MöçÜ$¢¯é²yæþ$?
3. GÐèþÆæÿ$ ÆðÿOË$ GMæü$P™èþ$¯é²Ææÿ$? 3. ´ëç³ H¨ ¡çÜ$Mæü$´ù™ø…¨.

EXERCISES

a.  Fill up the blanks with the present tense forms of the verbs given
in the parentheses.

1. ¯óþ¯èþ$ çÜ…` ............. (Fç³#) 4. ÆæÿÑ MöÐèþ$ÃË$ ............ (Fç³#)
2. MæüÐèþ$Ë M>Æÿ$$™éË$ ........ (HÆæÿ$) 5. Ðóþ$… ÆðÿOË$ ....... (GMæü$P)
3. WÈ ÆæÿÒ ð̂þr$tÒ$¨°…_ ..... (§æþ*Mæü$) 6. Ò$Ææÿ$ ºçÜ$Þ ....... (GMæü$P)
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7. §ö…VæüË$ çßýyéÐèþ#yìþV> ...... (´ëÇ´ù) 11. ÆæÿÑ ^ðþr$t §æþVæüYÇMìü ...... (Ððþâæý$å)
8. ¯èþ$Ðèþ#Ó ºçÜ$Þ ........... (¨Væü$) 12. BÐðþ$ Væü$…r*Ææÿ$ °…_ ..... (Æ>)
9. M>Äæý$Ë$ ......... (Æ>Ë$) 13. MöÐèþ$ÃË$ .......... (ÑÆæÿ$Væü$)
10. ó̄þ è̄þ$ ÆæÿÑ° CMæüPyìþMìü ...... (¡çÜ$Mæü$Æ>) 14. è̄þ$Ðèþ#Ó H… .........? ( è̂þ§æþ$Ðèþ#)

b. Frame at least 35 sentences from the following table using the
present tense forms of the verbs given in the third column.

ÆæÿÑ
ó̄þ è̄þ$
çÜÆæÿâæý ð̂þr$t
è̄þ$Ðèþ#Ó Ðèþ*Ñ$yìþM>Äæý$Ë$ HÆæÿ$
Ò$Ææÿ$ M>Æÿ$$™éË$ GMæü$P
Ðóþ$… ÆðÿOË$ ¨Væü$
Ðèþ$ è̄þ…
A™èþ è̄þ$
Ðéâæý$å

c.  Write the present tense forms of the following verbs with ¯óþ¯èþ$,
Ò$Ææÿ$, BÄæý$¯èþ, BÐðþ$ as subjects.

Æ> è̂þ§æþ$Ðèþ# ¡çÜ$Mæü$´ù
Ððþâæý$Ï fÆæÿ$Væü$ ¨Væü$

d.  Produce at least 16 sentences from the following table taking one
word from each column.

ÆæÿÑ
è̄þ$Ðèþ#Ó
Ðóþ$… Ar$ Æ>
ó̄þ è̄þ$ Cr$ Ððþâæý$Ï
Ðéâæý$Ï Gr$ ç³ÇVðü™èþ$¢
çÜÆæÿâæý
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VOCABULARY

-Ðèþ*Ñ$yìþ mango (adj.)
§æþ*Mæü$ü jump (v)
GMæü$P climb
gê{Væü™èþ¢ Be careful!; carefulness
Fç³# shake, swing, rock (v)
Æ>Ë$ fall down; fall off
HÆæÿ$ glean or pick up one af-

ter another
¨Væü$ come down from a

higher place; alight
ÑÆæÿ$Væü$ break (v.i)
HÐðþ*ÄŒý$ hey! (non-hon. epi.

adressing
Mæü${Æ>yæþ$ lad
&ÌêV> like (adv.); similar to
&KÄŒý$üü an epicene non-honor-

ific address marker
Gr$ in which direction

ÆðÿOË$ õÜtçÙ¯èþ$ çrailway station
õÜtçÙ è̄þ$ station
¼.C. B.E. degree
&MøçÜ… for
MæüçÙtç³yæþ$ work hard; struggle
GÐ èþÆø somebody
Ar$ in that direction
ç³ÇVðü™èþ$¢ run (v.i.)
§ö…Væü thief
´ëÇ´ù run away
´ùÎçÜ$ police
Cr$ in this direction
ç³r$tMø catch (v.)
f è̄þ… people
çßýyéÐèþ#yìþ uproar; hurry (n.)
º…yìþ cart; vehicle; train
Ñ$Ðèþ$ÃÍ² acc. form of Ò$Ææÿ$ m•ru

H§ø something

e.  Fill up the blanks with the nouns/pronouns given in the parentheses
using one of the following case suffixes along with them.

Mìü/MøçÜ…/°.
1. ÆæÿÑ ...... (Ò$Ææÿ$) Ayæþ$Væü$™èþ$¯é²yæþ$. 4. Vøí³ ....... (M>Ìôýh) Ððþâæý$¢¯é²yæþ$.
2. ´ùÎçÜ$Ë$ ...... (A™èþ è̄þ$) ç³ÇVðü™èþ$¢™èþ$¯é²Ææÿ$. 5. çÜÆæÿâæý ...... (ÐéÆæÿ$) Ayæþ$Væü$™ø…¨.
3. ÆæÿÑ Ðèþ* ....... (FÆæÿ$) ÐèþçÜ$¢¯é²yæþ$. 6. çÜ$ÖË ...... (BÐðþ$) ÐðþâZ¢…¨.
f.  Form at least 12 sentences from the following table.

ó̄þ è̄þ$ ð̂þr$t §æþVæüYÇ Mìü ÐèþçÜ$¢̄ é² è̄þ$
ºçÜ$Þ Ò$¨ °…_ Ððþâæý$¢̄ é² è̄þ$

Mìü…¨
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GRAMMAR NOTES

21.1. In this lesson the present tense is introduced.  What we refer here
by present tense is present continuous tense and the exact present tense doesn’t
exist in Telugu.  The present continuous tense expresses progression of the
action.

21.1.1. The present tense is formed by adding present tense suffix ™èþ$¯é²/
&™ø… -tunn¡/tªM and personal suffix (7.1.; 7.3.) to the verbal bases.

Present tense ! verbal base + -&™èþ$¯é²-tunn¡/tªM  + personal suffix
&™ø… -tªM

21.1.2. &™ø… tªM occurs before the feminine inferior & equal, and neuter
singular suffix -&¨ -di.

GMæü$P&™ø…&¨ ekku-tªM-di ‘She/It is climbing.’
and &-™èþ$¯é² tunn¡ occurs before the other personal suffixes.

GMæü$P&™èþ$¯é²& è̄þ$ ekku-tunn¡-nu ‘I am climbing.’
GMæü$P&™èþ$¯é²&… ekku-tunn¡-M ‘We are climbing.’
GMæü$P&™èþ$¯é²&Ðèþ# ekku-tunn¡-vu ‘You (sg.) are climbing’
GMæü$P&™èþ$¯é²&Ææÿ$ ekku-tunn¡-ru ‘You (pl.) are climbing’
GMæü$P&™èþ$¯é²&Ææÿ$ ekku-tunn¡-ru ‘They (hum.) are climbing’
GMæü$P&™èþ$¯é²&yæþ$ ekku-tunn¡-∂u ‘He is climbing’
GMæü$P&™èþ$¯é²&Æÿ$$ ekku-tunn¡-yi ‘They (neut.) are climbing’

21.2. The tense forms in Telugu show a person-gender-number agreement
with the subject.  For this purpose a person-gender-number suffix is added to
the verb after the tense suffix is added.  This person-gender-number suffix is
called personal suffix for easy reference (7.1.).

21.2.1. Recall the personal suffixes used in the paradigm consisting of the
affirmative forms of the existential verb (7.2.).  The same personal suffixes are
used in the formation of the present tense forms.

Eklavya Sharma
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Person- per--
gender sonal Illustration
-number suf-
description fix
I per. sg. è̄þ$ ¯óþ¯èþ$ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²¯èþ$. ‘I am climbing

n£nu ce  u ekkutunn¡nu. the tree.’

I per. pl. … Ðóþ$…/Ðèþ$ è̄þ… ð̂þr$t GMæü$P™èþ$¯é²…. ‘We are climbing
m£M/manaM ce  u ekkutunn¡M. the tree.’
‘We are climbing the tree.’

II person Ðèþ# ¯èþ$Ðèþ#Ó ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²Ðèþ#. ‘You are climbing
non-hon sg. nuvvu ce  u ekkutunn¡vu. the tree.’

II person Ææÿ$ Ò$Ææÿ$ ð̂þr$t GMæü$P™èþ$-̄ é²--Ææÿ$. ‘You are climbing
hon.sg.& pl. m•ru ce  u ekkutunn¡ru. the tree.’

III per.masc. yæþ$ Ðéyæþ$/A™èþ¯èþ$ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²yæþ$.   ‘He is climbing
inf. & eql.sg. v¡∂u/atanu ce  u ekkutunn¡∂u. the tree.’

III per.fem.inf. ¨ A¨/BÐðþ$ ^ðþr$t GMæü$P™ø…¨. ‘She/It is climbing
& eql.sg. & neut.sg. adi/¡me ce tu ekkutªMdi. the tree.’

III per.epi. Ææÿ$ BÄæý$ è̄þ/BÐðþ$/BÑyæþ/ÐéÆæÿ$/Ðéâæý$å ‘She/He/They are
hon.sg. & pl. ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²Ææÿ$. climbing the tree.’

¡yana/¡me/¡vida/v¡ru/v¡˚˚u
ce  u ekkutunn¡ru.

III per.neut. Æÿ$$ AÑ ^ðþr$t GMæü$P™èþ$¯é²Æÿ$$. ‘They are climbing
pl. avi ce tu ekkutunn¡yi. the tree.’

21.3. When some suffixes are added certain verbal bases change their shapes
in different ways.  We can classify the verbal bases taking such modifications into
consideration.  There are also some verbal bases which do not exhibit any changes.
However, changes due to saMdhi such as losing the final short vowel when
followed by a suffix beginning with a vowel (2.12.2) are common to all the bases.
Hence the saMdhi changes are not considered as changes.
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21.3.1. GMæü$P ekku ‘to climb’; ¨Væü$ digu ‘to alight; to come down from a
higher place’; Fç³# ¶pu ‘to rock; to swing; to shake’ ç³ÇVðü™èþ$¢ parigettu ‘to run’,
etc. are the bases which do not undergo any modifications before any suffix.

GMæü$P! ekku! ‘Climb!’
GMæüP…yìþ! ekkaM∂i! ‘Please climb!’ (2.12.2.)
GM>PÍ. ekk¡li. ‘One must climb.’ (2.12.2.)
GMæü$P&™èþ$¯é²& è̄þ$ ekku-tunn¡-nu ‘I am climbing.’
¨Væü$! digu! ‘Come down!’
¨VæüMæü$. digaku ‘Don’t come down.’ (2.12.2.)
¨V>Í. dig¡li ‘One must come cown.’ (2.12.2.)
¨Væü$&™èþ$¯é²&Ææÿ$ digu-tunn¡-ru ‘Thye are come down.’ etc.

This is an open ending group.  In this course, we will be making a
mention of the bases which modify their shapes before various suffixes as and
when such bases are introduced.  (Some of them are introduced in this lesson.)
The rest of the verbal bases, that is, those which do not change their shapes,
will fall in this open ending group.

21.4. Ððþâæý$å ve˚˚u ‘to go’ ÐðþâŒý ve˚ ; Æ> r¡  ‘to come’ Ðèþ‹Ü vas and ¡çÜ$Mæü$Æ>
t•sukur¡ ‘to bring’ ¡çÜ$Mø‹Ü t•sukªs when followed by a suffix begining with  ™Œþ t.
Ððþâæý$å ve˚˚u ÐðþâŒý&™èþ$¯é²&yæþ$ ve˚-tunn¡-∂u ‘He is going’
Æ>    r¡ Ðèþ‹Ü&™èþ$¯é²&Ðèþ# vas-tunn¡-∂u ‘You are coming.’
¡çÜ$Mæü$Æ> t•sukur¡ ¡çÜ$Mø‹Ü&™ø…&¨ t•sukªs-tªM-di. ‘She is bringing.’

21.5. Gr$ e u ‘in which direction’, Ar$ a u ‘in that direction’ and  Cr$
i u ‘in this direction’ are directional adverbs.

21.6. MøçÜ… kªsaM ‘for’ is the purposive case suffix.

¯óþ¯èþ$ Vøí³ MøçÜ… Ððþâæý$¢¯é²¯èþ$. ‘I am going for Gopi.’
n£nu gªpi kªsaM ve˚tunn¡nu.
´ùÎçÜ$Ë$ §ö…VæüMøçÜ… ç³ÇVðü™èþ$¢™èþ$¯é²Ææÿ$. ‘Police are running for the thief.’
pªl•sulu do©gakªsaM parigettutunn¡ru.
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21.7. Notice the locative case post-positions Ò$§æþ m•da, Mìü…§æþ kiMda
and §æþVæüYÆæÿ daggara (4.6) used in combination with the ablative case suffix
&°…_/&¯èþ$…_ -niñci/nuñci (17.7).
ð̂þr$t Ò$¨°…_ ce  u m•diniñci ‘from (the upper part of) the tree’

^ðþr$t Mìü…¨°…_ ce  u kiMdiniñci ‘from (below) the tree’
^ðþr$t §æþVæüYÇ°…_ ce  u daggariniñci ‘from (near) the tree’

21.7.1. Recall the expression ð̂þr$t §æþVæüYÇMìü Ððþâæý$å ce  udaggariki ve˚˚u (19.6)
where a non-place noun functioning as destination take the locative post-posi-
tion §æþVæüYÇ daggari before the dative (destinative) case suffix &Mìü -ki is added.
Non-place nouns when used in ablative case also take a locative post-position
before the ablative case suffix is added.

21.8. The oblique forms of the locative post-positions are as follows.
The oblique forms are used when the locative and ablative case suffixes are
added to them.

Ò$§æþ m•da. ‘on/upon’ Ò$¨& m•di-
Mìü…§æþ kiMda ‘below/beneath’ Mìü…¨&þ kiMdi-
§æþVæüYÆæÿ daggara ‘near’ §æþVæüYÇ&þ daggari-
Mø† D ð̂þr$t Ò$¨°…_ B ð̂þr$t Ò$¨Mìü §æþ*Mæü$™ø…¨.
kªti • ce  u m•diniñci ¡ ce  u m•diki d¶kutªMdi.
‘The monkey is jumping (the (upper part) of) this tree to

(the (upper part of )) that tree.
ÆæÿÑ D Vøyæþ §æþVæüYÇ°…_ B Vøyæþ §æþVæüYÇMìü Ððþâæý$¢¯é²yæþ$.
ravi • gª∂a dagg¡riniMci ¡ gª∂a daggariki ve˚tunn¡∂u.
‘Ravi is gonig from this wall to that wall.’
Mæü$MæüP D ^ðþr$t Mìü…¨°…_ B ^ðþr$t Mìü…¨Mìü ´ù™ø…¨.
kukka • ce  u kiMdiniñci ¡ ce  u kiMdiki pªtªMdi.
‘The dog is going from (below) this tree to (below) that tree.’

21.9. &ÌêV> -l¡g¡ ‘like’ is an adverbializer of manner and it is added to
oblique bases.
A™èþ¯èþ$ §ö…VæüÌêV> E¯é²yæþ$. atanu doMgal¡g¡ unn¡∂u. ‘He looks like a thief.’
A™èþ è̄þ$ ±ÌêV> è̂þ§æþ$Ðèþ#™èþ$¯é²yæþ$. atanu n•l¡g¡ caduvutunn¡∂u. ‘He is reading like you.’
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21.10. Notice the use of the question words such as H¨ £di ‘which one’;
GÐèþÆæÿ$ evaru ‘who’, etc. along with the dubitative marker &-K -ª (15.1).  These
forms (the combinations of the question word and dubitative marker) function
as the indefinite pronouns when used as non-predicates in a sentence.  H§ø £dª
‘something’; GÐèþÆø evarª ‘somebody’, etc.  HÐø £vª (the pl. of H§ø £dª)

1. GÐèþÆæÿ$ ÐèþçÜ$¢̄ é²Ææÿ$? evaru vastunn¡ru? ‘Who is coming?’
1.(a) GÐèþÆø ÐèþçÜ$¢¯é²Ææÿ$. evarª vastunn¡ru. ‘Some body is coming’
2. AMæüPyæþ H¨ E…¨? akka∂a £di uMdi? ‘which one is there?’
2.(a) AMæüPyæþ H§ø E…¨. akka∂a £dª uMdi. ‘Something is there.’
Similarly we can also have GMæüPyæþ ekka∂a ‘where’; GMæüPyø ekka∂ª ‘some-
where’; Gç³šyæþ$ eppu∂u ‘when’; Gç³šyø eppu∂ª ‘some times’; G…§æþ$Mæü$ eMduku
‘why’; G…§æþ$Mø eMdukª ‘for some reason’, etc.

21.10.1. Compare the sentences 1(a) and 2(a) above with sentence like
3. A™èþ¯èþ$ GÐèþÆæÿ$? ‘Who is he?’
atanu evaru?
3.(a) A™èþ¯èþ$ GÐèþÆø! ‘It is not known/certain who he is.’ (15.1.1.)
atanu evarª!

In sentence 3(a) the form GÐèþÆø evarª is used as a predicate and in sentence
1(a) it is used as a non-predicate.  Hence the difference in the meaning.

21.11. HÐðþ*ÄŒý$!  £mªy! ‘hey!’ is the epicene non-honorefic and equal
address term used to draw the attention of the listener in both masculine and
feminine genders.  It goes with the sentence as a whole.  (cf.  HÐèþ$…yîþ!  £maM∂•!
2.9.1. and HÐèþ$Äæý*Å £mayy¡ 2.9.2).

21.12. &KÄŒý$ -ªy is the epicene non-honorific and equal address marker.
(cf. &A…yîþ aM∂• 2.10.)

A™èþ¯èþ$ GÐèþÆøÄŒý$? atanu evarªy? ‘Who is he?’
21.13. Ñ$Ðèþ$ÃÍ² mimmalni is the accusative case form of Ò$Ææÿ$ m•ru  ‘You
(pl.)’ (See 20.2.4.).


